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Chapter 8

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

בַּיּ֣וֹם1
тог–дана
H3117

הַה֗וּא
истог
H1931

ן נָתַ֞
дао–је
H5414

לֶךְ הַמֶּ֤
цар
H4428

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙
Ахасвер
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Јестири
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
краљици
H4436

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֥
кућу

ן הָמָ֖
Аманову
H2001

צֹרֵ֣ר
непријатеља

]היהודיים[
—
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֑
Јудејаца
H3064

י וּמָרְדֳּכַ֗
а–Мардохеј
H4782

בָּ֚א
дошао–је
H0935

לִפְנֵי֣
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
цара
H4428

י־ כִּֽ
јер

הִגִּ֥ידָה
открила–је
H5046

ר אֶסְתֵּ֖
Јестира
H0635

מַ֥ה
шта
H4100

הוּא־
он–јој
H1931

הּ׃ לָֽ
је

Istog dana dade car Asvir carici Jestiri kuću Amana neprijatelja judejskog. A Mardohej iziđe pred cara, jer Jestira 
kaza šta joj je on;

סַר2 וַיָּ֨
и–скинуо–је
H5493

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

אֶת־
—
H0853

טַבַּעְתּ֗וֹ
прстен–свој
H2885

ר אֲשֶׁ֤
који–је

עֱבִיר֙ הֶֽ
узео

ן הָמָ֔ מֵֽ
од–Амана
H2001

יִּתְּנָהּ֖ וַֽ
и–дао–га–је
H5414

לְמָרְדֳּכָי֑
Мардохеју
H4782

שֶׂם וַתָּ֧
и–поставила–је

ר אֶסְתֵּ֛
Јестира
H0635

ת־ אֶֽ
—
H0853

מָרְדֳּכַ֖י
Мардохеја
H4782

עַל־
над

ית בֵּ֥
кућом

ן׃ הָמָֽ
Амановом
H2001

פ
—

i car snimivši prsten svoj, koji beše uzeo od Amana, dade ga Mardoheju; a Jestira postavi Mardoheja nad kućom 
Amanovom.

וַתּ֣וֹסֶף3
и–наставила–је
H3254

ר אֶסְתֵּ֗
Јестира
H0635

וַתְּדַבֵּר֙
и–говорила–је
H1696

לִפְנֵי֣
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
царем
H4428

ל וַתִּפֹּ֖
и–пала–је
H5307

לִפְנֵי֣
пред
H6440

רַגְלָי֑ו
ноге–његове
H7272

בְךְּ וַתֵּ֣
и–плакала–је
H1058

וַתִּתְחַנֶּן־
и–преклињала

ל֗וֹ
га

עֲבִיר֙ לְהַֽ
да–уклони

אֶת־
—
H0853

רָעַת֙
зло

הָמָן֣
Аманово
H2001

י אֲגָגִ֔ הָֽ
Агагејца
H0091

וְאֵת֙
и
H0853

חֲשַׁבְתּ֔וֹ מַֽ
замисао–његову
H4284

ר אֲשֶׁ֥
коју–је

ב חָשַׁ֖
смислио
H2803

עַל־
против

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
Јудејаца
H3064

Potom Jestira opet govori caru i padnuvši pred noge njegove i plačući moljaše ga da ukloni zloću Amana Agageja 
i misao njegovu koju beše smislio na Judejce.

וַיּ֤וֹשֶׁט4
и–пружио–је
H3447

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֔
Јестири
H0635

אֵ֖ת
—
H0853

שַׁרְבִ֣ט
жезло
H8275

הַזָּהָב֑
златно
H2091

קָם וַתָּ֣
и–устала–је

ר אֶסְתֵּ֔
Јестира
H0635

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
и–стала–је
H5975

לִפְנֵי֥
пред
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царем
H4428

Tada car pruži zlatnu palicu prema Jestiri, i Jestira usta i stade pred carem.
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תֹּאמֶר5 וַ֠
и–рекла–је
H0559

אִם־
ако–је

עַל־
по

לֶךְ הַמֶּ֨
царевој
H4428

ט֜וֹב
вољи

וְאִם־
и–ако–сам

מָצָ֧אתִי
нашла
H4672

חֵן֣
милост
H2580

יו לְפָנָ֗
пред–њим
H6440

ר וְכָשֵׁ֤
и–исправна–је
H3787

הַדָּבָר֙
ствар
H1697

לִפְנֵי֣
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
царем
H4428

וְטוֹבָ֥ה
и–добра–сам

אֲנִ֖י
ја
H0589

בְּעֵינָי֑ו
у–очима–његовим

ב יִכָּתֵ֞
нека–се–напише
H3789

יב לְהָשִׁ֣
да–се–опозову
H7725

אֶת־
—
H0853

ים הַסְּפָרִ֗
писма

בֶת מַחֲשֶׁ֜
замисли
H4284

הָמָ֤ן
Амана
H2001

ן־ בֶּֽ
сина

הַמְּדָתָ֙א֙
Амадата
H4099

י הָאֲגָגִ֔
Агагејца
H0091

ר אֲשֶׁ֣
која–је

ב כָּתַ֗
написао
H3789

לְאַבֵּד֙
да–уништи
H0006

אֶת־
—
H0853

ים הַיְּהוּדִ֔
Јудејце
H3064

ר אֲשֶׁ֖
који–су

בְּכָל־
у–свим
H3605

מְדִינ֥וֹת
покрајинама
H4082

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царевим
H4428

I reče: Ako je ugodno caru i ako sam našla milost pred njim, i ako je pravo pred carem i ako samu mu mila, neka 
se piše da se poreknu knjige u kojima je misao Amana sina Amedatinog, Agageja, koje je raspisao da se istrebe 
Judejci što su po svim zemljama carevim.

י6 כִּ֠
јер

אֵיכָכָה֤
како–бих–могла

֙ אוּכַל
ја
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
да–гледам
H7200

בָּרָעָ֖ה
несрећу

אֲשֶׁר־
која–би

יִמְצָא֣
задесила
H4672

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֑
народ–мој

יכָכָה֤ וְאֵֽ
и–како–бих–могла

֙ אוּכַל
ја
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
да–гледам
H7200

ן בְּאָבְדַ֖
пропаст
H0013

י׃ מוֹלַדְתִּֽ
рода–мог
H4138

ס
—

Jer kako bih mogla gledati zlo koje bi zadesilo moj narod? I kako bih mogla gledati da se potre rod moj?

אמֶר7 וַיֹּ֨
и–рекао–је
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
цар
H4428

אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙
Ахасвер
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Јестири
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
краљици
H4436

וּֽלְמָרְדֳּכַ֖י
и–Мардохеју
H4782

י הַיְּהוּדִ֑
Јудејцу
H3064

הִנֵּ֨ה
ево
H2009

בֵית־
кућу

ן הָמָ֜
Аманову
H2001

נָתַ֣תִּי
дао–сам
H5414

ר לְאֶסְתֵּ֗
Јестири
H0635

וְאֹתוֹ֙
а–њега
H0853

תָּל֣וּ
обесили–су
H8518

עַל־
на

ץ הָעֵ֔
дрвету
H6086

עַל֛
зато–што–је

אֲשֶׁר־
јер–је

שָׁלַ֥ח
пружио
H7971

יָד֖וֹ
руку–своју
H3027

]ביהודיים[
—
H3064

ים׃( )בַּיְּהוּדִֽ
на–Јудејце
H3064

A car Asvir reče carici Jestiri i Mardoheju Judejcu: Eto, dao sam kuću Amanovu Jestiri, a njega su obesili na vešala 
zato što htede dignuti ruku svoju na Judejce.

אַתֶּם8 וְ֠
а–ви

כִּתְב֨וּ
напишите
H3789

עַל־
у–корист

ים הַיְּהוּדִ֜
Јудејаца
H3064

כַּטּ֤וֹב
како–вам–је

ינֵיכֶם֙ בְּעֵֽ
угодно

ם בְּשֵׁ֣
у–име
H8034

לֶךְ הַמֶּ֔
царево
H4428

וְחִתְמ֖וּ
и–запечатите
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
прстеном
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
царевим
H4428

י־ כִּֽ
јер

ב כְתָ֞
писмо
H3791

אֲשֶׁר־
које–је

ב נִכְתָּ֣
написано
H3789

בְּשֵׁם־
у–име
H8034

לֶךְ הַמֶּ֗
царево
H4428

וְנַחְתּ֛וֹם
и–запечаћено
H2856

עַת בְּטַבַּ֥
прстеном
H2885

לֶךְ הַמֶּ֖
царевим
H4428

ין אֵ֥
не–може–се
H0369

ׁיב׃ לְהָשִֽ
опозвати
H7725

Vi dakle pišite za Judejce kako vam je drago u ime carevo i zapečatite prstenom carevim; jer šta se piše u ime 
carevo i zapečati prstenom carevim ne može se poreći.
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וַיִּקָּרְא֣ו9ּ
и–позвани–су
H7121

י־ סֹפְרֵֽ
писари

לֶךְ הַמֶּ֣
цареви
H4428

עֵת־ בָּֽ
у–то–време
H6256

הִיא הַ֠
оно
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֨
трећег–месеца
H2320

י הַשְּׁלִישִׁ֜
трећег
H7992

הוּא־
то–јест
H1931

דֶשׁ חֹ֣
месеца
H2320

ן סִיוָ֗
сивана
H5510

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֣
двадесет
H7969

֮ וְעֶשְׂרִים
и–трећег
H6242

֒ בּוֹ
дана–његовог

וַיִּכָּתֵ֣ב
и–написано–је
H3789

כָל־ כְּֽ
све
H3605

אֲשֶׁר־
што–је

צִוָּ֣ה
наредио
H6680

מָרְדֳּכַי֣
Мардохеј
H4782

אֶל־
—
H0413

ים הַיְּהוּדִ֡
Јудејцима
H3064

וְאֶל֣
и
H0413

ים־ הָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִֽ
сатрапима
H0323

וְהַפַּחוֹת֩
и–управитељима
H6346

י וְשָׂרֵ֨
и–кнезовима
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
покрајина
H4082

ר  ׀אֲשֶׁ֣
од

דּוּ מֵהֹ֣
Индије
H1912

וְעַד־
до
H5704

כּ֗וּשׁ
Етиопије

בַע שֶׁ֣
сто
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
двадесет
H6242

וּמֵאָה֙
и–седам
H3967

מְדִינָ֔ה
покрајина
H4082

מְדִינָה֤
покрајини
H4082

וּמְדִינָה֙
и–покрајини
H4082

הּ כִּכְתָבָ֔
по–писму–њеном
H3791

וְעַ֥ם
и–народу

וָעָ֖ם
и–народу

כִּלְשֹׁנ֑וֹ
по–језику–његовом
H3956

ל־ וְאֶ֨
и
H0413

ים הַיְּהוּדִ֔
Јудејцима
H3064

כִּכְתָבָ֖ם
по–писму–њиховом
H3789

וְכִלְשׁוֹנָֽם׃
и–по–језику–њиховом
H3956

I dozvaše pisare careve u isto vreme, trećeg meseca, koji je mesec Sivan, dvadeset trećeg dana, i pisa se sve, kako 
zapovedi Mardohej, Judejcima i namesnicima i knezovima i upraviteljima po zemljama, od Indije do Etiopije, sto i 
dvadeset i sedam zemalja, u svaku zemlju njenim pismom i svakom narodu njegovim jezikom, i Judejcima 
njihovim pismom i njihovim jezikom.

ב10 וַיִּכְתֹּ֗
и–написао–је
H3789

בְּשֵׁם֙
у–име
H8034

לֶךְ הַמֶּ֣
цара
H4428

שׁ אֲחַשְׁוֵרֹ֔
Ахасвера
H0325

ם וַיַּחְתֹּ֖
и–запечатио–је
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
прстеном
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
царевим
H4428

וַיִּשְׁלַח֣
и–послао–је
H7971

ים סְפָרִ֡
писма

בְּיַד֩
по–руци
H3027

ים הָרָצִ֨
гласника
H7323

ים בַּסּוּסִ֜
на–коњима

רֹכְבֵ֤י
јахача
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
брзоногих
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
од–царских–пастува
H0327

בְּנֵי֖
синова

ים׃ רַמָּכִֽ הָֽ
кобиљачких
H7424

A napisa u ime cara Asvira i zapečati prstenom carevim, i razasla knjige po glasnicima koji jahahu na brzim 
konjima i na mladim mazgama:

אֲשֶׁר11֩
да–је

ן נָתַ֨
дао
H5414

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

ים  ׀לַיְּהוּדִ֣
Јудејцима
H3064

ר אֲשֶׁ֣
који–су

בְּכָל־
у–сваком
H3605

עִיר־
граду

יר וָעִ֗
и–граду

֮ לְהִקָּהֵל
да–се–окупе
H6950

ד וְלַעֲמֹ֣
и–да–бране
H5975

עַל־
—

נַפְשָׁם֒
животе–своје
H5315

לְהַשְׁמִיד֩
да–униште
H8045

ג וְלַהֲרֹ֨
и–убију
H2026

ד וּלְאַבֵּ֜
и–погубе
H0006

אֶת־
—
H0853

כָּל־
сваку
H3605

יל חֵ֨
војску
H2428

עַם֧
народа

וּמְדִינָה֛
и–покрајине
H4082

ים הַצָּרִ֥
који–нападну

ם אֹתָ֖
њих
H0853

טַף֣
децу
H2945

ים וְנָשִׁ֑
и–жене
H0802

וּשְׁלָלָ֖ם
и–плен–њихов
H7998

לָבֽוֹז׃
да–запљене
H0962

Da je car dopustio Judejcima što su u kome god gradu da se skupe i brane život svoj, da potru i pobiju i istrebe 
svaku vojsku kog mu drago naroda i zemlje, koji bi udarili na njih, i decu njihovu i žene njihove, a imanje njihovo 
da razgrabe.
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בְּי֣וֹם12
у–једном–дану
H3117

ד אֶחָ֔
једном
H0259

בְּכָל־
у–свим
H3605

מְדִינ֖וֹת
покрајинама
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
цара
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Ахасвера
H0325

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֥
тринаестог
H7969

ר עָשָׂ֛
дана
H6240

דֶשׁ לְחֹ֥
дванаестог–месеца
H2320

שְׁנֵים־
дванаестог
H8147

ר עָשָׂ֖
месеца
H6240

הוּא־
то–јест
H1931

דֶשׁ חֹ֥
месеца
H2320

ר׃ אֲדָֽ
адара
H0143

U isti dan po svim zemljama cara Asvira, trinaestog dana meseca dvanaestog, koje je mesec Adar.

גֶן13 פַּתְשֶׁ֣
препис

ב הַכְּתָ֗
списа
H3791

ן תֵֽ לְהִנָּ֤
да–се–изда
H5414

דָּת֙
закон
H1881

בְּכָל־
у–свакој
H3605

מְדִינָה֣
покрајини
H4082

וּמְדִינָ֔ה
и–покрајини
H4082

גָּל֖וּי
јавно
H1540

לְכָל־
свим
H3605

ים הָעַמִּ֑
народима

וְלִהְי֨וֹת
и–да–буду
H1961

]היהודיים[
—
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֤
Јудејци
H3064

]עתודים[
—
H6259

)עֲתִידִים֙(
спремни
H6264

לַיּ֣וֹם
за–тај–дан
H3117

הַזֶּ֔ה
тај
H2088

ם לְהִנָּקֵ֖
да–се–освете
H5358

ם׃ מֵאֹיְבֵיהֶֽ
непријатељима–својим
H0341

U knjigama se govoraše da se oglasi zapovest po svim zemljama i da se objavi svim narodima da Judejci budu 
gotovi za onaj dan da se osvete svojim neprijateljima.

ים14 הָרָצִ֞
гласници
H7323

רֹכְבֵ֤י
јахачи
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
брзоногих
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
од–царских–пастува
H0327

יָֽצְא֛וּ
изашли–су
H3318

ים מְבֹהָלִ֥
пожурени
H0926

ים וּדְחוּפִ֖
и–убрзани
H1765

בִּדְבַר֣
по–наредби
H1697

לֶךְ הַמֶּ֑
царевој
H4428

ת וְהַדָּ֥
и–закон
H1881

נִתְּנָה֖
издат–је
H5414

ן בְּשׁוּשַׁ֥
у–Сусану
H7800

ה׃ הַבִּירָֽ
престолном
H1002

פ
—

Glasnici koji jahahu na brzim konjima i mazgama otidoše brzo i hitno po zapovesti carevoj; i zapovest bi oglašena 
u Susanu, carskom gradu.

י15 וּמָרְדֳּכַ֞
а–Мардохеј
H4782

׀יָצָא֣ 
изашао–је
H3318

מִלִּפְנֵי֣
испред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
цара
H4428

בִּלְב֤וּשׁ
у–одежди
H3830

מַלְכוּת֙
царској
H4438

תְּכֵלֶ֣ת
од–плавог
H8504

וָח֔וּר
и–белог
H2353

וַעֲטֶ֤רֶת
и–са–круном
H5850

זָהָב֙
златном
H2091

ה גְּדוֹלָ֔
великом

יךְ וְתַכְרִ֥
и–огртачем
H8509

בּ֖וּץ
од–финог–лана
H0948

וְאַרְגָּמָן֑
и–пурпура
H0713

וְהָעִי֣ר
а–град

ן שׁוּשָׁ֔
Сусан
H7800

צָהֲלָ֖ה
кликује–од–радости

חָה׃ וְשָׂמֵֽ
и–радује–се
H8055

A Mardohej otide od cara u carskom odelu ljubičastom i belom i pod zlatnim vencem velikim i u plaštu od tankog 
platna i skerleta, i grad Susan radovaše se i veseljaše se.

ים16 לַיְּהוּדִ֕
за–Јудејце
H3064

ה יְתָ֥ הָֽ
била–је
H1961

ה אוֹרָ֖
светлост

וְשִׂמְחָה֑
и–радост
H8057

ן וְשָׂשֹׂ֖
и–весеље
H8342

ר׃ וִיקָֽ
и–част
H3366

Judejcima dođe svetlost i veselje i radost i slava.
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וּבְכָל־17
и–у–свакој
H3605

מְדִינָ֨ה
покрајини
H4082

וּמְדִינָ֜ה
и–покрајини
H4082

וּבְכָל־
и–у–сваком
H3605

עִי֣ר
граду

יר וָעִ֗
и–граду

מְקוֹם֙
на–месту
H4725

ר אֲשֶׁ֨
где–год

דְּבַר־
реч
H1697

לֶךְ הַמֶּ֤
царева
H4428

וְדָתוֹ֙
и–закон–његов
H1881

יעַ מַגִּ֔
допирао–је
H5060

שִׂמְחָ֤ה
радост
H8057

֙ וְשָׂשׂוֹן
и–весеље
H8342

ים לַיְּהוּדִ֔
за–Јудејце
H3064

ה מִשְׁתֶּ֖
гозба
H4960

וְי֣וֹם
и–дан
H3117

ט֑וֹב
добар

ים וְרַבִּ֞
и–многи

י עַמֵּ֤ מֵֽ
од–народа

הָאָרֶ֙ץ֙
земље
H0776

ים תְיַהֲדִ֔ מִֽ
постајали–су–Јудејци
H3054

י־ כִּֽ
јер

נָפַ֥ל
пао–је
H5307

חַד־ פַּֽ
страх
H6343

ים הַיְּהוּדִ֖
од–Јудејаца
H3064

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
на–њих

I u svakoj zemlji i u svakom gradu, gde god dođe zapovest careva i naredba njegova, beše radost i veselje među 
Judejcima, gozba i blagi dani, i mnogi iz naroda zemaljskih postajahu Judejci, jer ih popade strah od Jevreja.
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